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ru| CouManbHO-AUCKYPCUBHOE COMOCTABIEHNE OPUEHTALMOHHbIX METadop
B NOMIUTMYECKOW XU3HN BennkobputaHuu Havana XX Beka

Lyowun T 11,

AnHomayus. lenb uccienoBaHusl — BBISBUTh OpPMEHTALMOHHbIEe MeTadopbl M COMYTCTBYIOIIME UM IpO-
CTpaHCTBEHHbIE OIIO3UIMHA, YIIOTPEe6IsieMble GPUTAHCKUMM TOIUTUKAMM U3 TPOTUBOGOPCTBYIOMINX Map-
THit Hayasa XX BeKa. B mpoiiecce u3ydeHNs] aHIIMIICKAX OPMEHTALMOHHBIX MeTa(hop MOXKHO CHENATh BBIBOJ,
0 HaIlMOHAJIbHOM JyXe BeluMkoGpuTaHuM B COOTBETCTBYIOIIEM BpeMeHHOM oTpe3Ke. HayuHast HOBU3Ha pa-
6OTHI 3aK/II0YAETCS B IPOPabOTKe aHIJIOSI3bIYHOTO TEMAaTUUECKOTO AMCKypca Hauajia XX Beka B paKypce Co-
IMaIbHO-IMCKYPCUBHOTO COTIOCTAaB/IEHMSI M BbISIBIEHMM CIIOCOO0B pean3alyy MpoCTPaHCTBEHHbIX KOHIIE-
TOB B peuax MpUBEP>KEHIEB MPOTMBOOOPCTBYIOIIMX MapTUit. B pesyabraTe paboThI GbUIM YCTAHOBJEHBI CIIO-
Co0OBI peau3aliui MpPOCTPaHCTBEHHbIX MeTadop B 6PUTAHCKOM MOMUTUUECKOM OMUCKYpce Havaia XX BeKa.

en|] Social and Discursive Comparison of Orientational Metaphors
in Political Life of Great Britain in the Early XX Century

Dubin P. P.

Abstract. The study aims to identify orientational metaphors and the accompanying spatial oppositions used
by the British politicians from opposing parties of the early XX century. In the process of studying the Eng-
lish orientational metaphors, one can draw a conclusion about national spirit of Great Britain in the corre-
sponding time period. Scientific novelty of the work lies in making an in-depth study of the English-
language thematic discourse of the early XX century from the position of social and discursive comparison
and identifying ways for realising spatial concepts in speeches of the opposing parties adherents. As a result
of the study, ways for realising spatial metaphors in the British political discourse of the early XX century
were determined.

BBenenne

ARTyabHOCTb [aHHOTO MCCIEeNOBaHMS 0asuMpyeTcsl Ha COMOCTaBUTEIbHON IONUTUYECKO MeTadoposornu
KaK JVHaMVYHO pa3BMBAIOIIEMCS MEKAVICLIAIIMHAPHOM HallpaBjIeHMY COBPEMEHHO JIMHIBUCTMYECKONM HayKY, LIeJIbI0
KOTOPOI SIBJISIETCST U3YUeHMe U OLleHKa MOMUTUIEeCKMX ITPOLIeCCOB B MMpe NIOCpeACcTBOM MeTadopuiueckux Mopeneii.

IMonmutuyeckast Metadoposorusi BO3HMKIIA HA CThIKe JIBYX HaIlpaB/IeHMII COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HaHMs: MeTado-
POJIOTUU U TIOTUTUUECKOI TMHTBUCTURY. CIMsSTHUE 3TUX IBYX Chep OXapaKTepr30BaHO OGHOBIEHHBIM TOHMMAaHUEM
ponu MeTtadopsl B MOIUTUYECKON KU3HM U KM3HM YejoBeKa BOOOIe, ero MeHTalbHbIX IpoleccaX. MeTtadopsi,
NpMMeHsieMble BO BpeMsl OGUIMaIbHbIX BBICTYIUIEHUI MOIUTHUYECKUX AesiTeNell 10 BceMy MUPY, IPUBJIEKaloT BHU-
MaHMe MHOIMX MCC/IeoBaTeseil B 9TO 00/1aCTH.

It [OCTYDKeHMS TTOCTaBAeHHON Lie/M pellaTcs caeayloniye 3aaun: BO-IepBbIX, POSICHUTh OCHOBHBIE IPO-
CTPaHCTBEHHbIE OIMITO3UINY OPMEHTAlMOHHBIX MeTadop B aHINIMIICKOM IOIUTUYECKOM JUCKYpce Havana XX Beka;
BO-BTODPbBIX, 0003HAUUTh KOHIIENTHl U KOHIeNTOCc(epy TOi MAM MHOM OMMO3ULIMM; B-TPETbUX, BBISIBUTb CIIOCOObI
peanm3anyy o06GHBIX KOHIIEIITOB Yepe3 MPOCTPaHCTBeHHbIe MeTadophl B IOIUTUYECKOM AMUCKypce Benmkobpura-
Huy Havana XX Beka (1900-1910 rr.).

J1sl TIpoBefieHMsI COTIOCTABMUTENLHOTO aHAaIM3a OPMEeHTAaUMOHHBIX MeTadop ObLIM MCIONTb30BaHBI CIEAYIOLIVe
MEeTO/Ibl: MeTO/, COLMAIbHO-AVICKYPCMBHOTO COMTOCTaBA€HMS, METO, TMHIBUCTUUECKOTO ONMCAaHMS, KBATUTATUBHBIN
MeTOJ,, KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHBIN MeTO[. ['0BOpS O cOLManbHO-OUCKYPCUBHOM comocTaBiaeHuu, J. B. bynaes [3]
BbIEJISIT Clelyiolie KpuTepun: mpodeccroHaabHbli, MOe0M0TMUYeCcKit, UIMONEeKTHbI M TeHIepHbIi. B Hamieit
craTbe OYOYT MCIIOIb30BAHBI UAEOIOTMUECKUIL U MAMONEKTHBI KpuTepyun. Mbl He IpuMeHsN TpodeccroHaIbHBbI
M TeHZ,ePHBII MOAXOIbI, TAK KAK OHM TPeOYIOT CpaBHEHMS PA3HbIX MOIUTHYECKUX KOHTeKCTOB (CMU 1 obuumanbHas
peub) Ha OCHOBE BBICTYIUIEHMI IIOJMUTVKOB IIPOTVBOIOJIOXKHBIX FeHIePHBIX IPYTIIL.
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TeopeTnueckoit 6a30it Hamieit paboOTbl B 06/IaCTY TOJUTUUECKOI MeTa(oposoruy MOCTYKUIU UCCIeT0BaHMS
A. H. BapaHoBa, A. Mycondda, M. Oc6opHa, O. A. Conomnosoit, A. I1. Yyauuosa [2; 10; 12; 20; 21]. B cdhepe opuenTa-
LIMOHHBIX MeTadop MbI Opajiu 3a ocHOBY Tpyabl T. I'. AHTOHOBOIA, 10. B. Kanyrunoii, Y. A. PycoBoii, JI. H. ®emoceeBoii,
JI. B. I6xkaHoBOI1 [1; 4; 7; 11; 13], B KOTOPBIX MOAPOOGHO paccMaTpuBaeTcs: GYHKUMOHMPOBaHME MOLO6HBIX MeTadop
Ha MMOJIMTUYECKOI apeHe.

IpakTUYeckass 3HaAYMMOCTb JAHHO CTaTby 3aK/II0YAETCsS B TOM, UTO MCCAeOyeMblii MaTepuaa MOXKeT GbITh MC-
M0JTb30BaH MPY MTPOBEAEHNUY 3aHSITUI CO CTYIEHTAaMM I10 TTOIUTUYECKOH JIMHTBUCTUKE, CTUIUCTUKE TEKCTA, JIMHTBO-
KYJIbTYPOJIOTUY, TEOPUU U TIPAKTUKE ITepPeBOa.

Peanusanusi OpMEeHTAUMOHHBIX MeTadop B Ye/I0Be4eCKOM CO3HAHUM

V3yuast cienipuKky YyroTpedseHuss M QYHKIMUMA MTOIUTUUECKUX MeTadop, YUeHble MbITAKTCS HAalT OTBETHI
Ha QyHAAMEeHTaIbHbIe BOIMPOCHI HAyKM: KaK pabOTaeT uyesoBevueCcKoe MbIIUIeHNe, KaK JIIOAM BOCIPUMHUMAIOT ab-
CTpaKTHBIE TTOHSITHS, KAK MEHSIETCS YeJIOBeYeCKoe MUPOBOCIIPUSITHE C TEUEHMEM BpeMeHM.

OpueHTalMoHHbIe MeTadhopbl, MMEOIIe OCHOBOITOJIATAOIIYI0 CTPYKTYPY B BU/Ie ITPOCTPAHCTBEHHBIX 06Pa30B,
061a1al0T GOJBIINMM MTOTEHIMAIOM /IS aHA/IK3a YeI0BeueCKMX KOTHUIIUHA, TO eCTh MBbICUTENIbHBIX OIepalinii, 00-
CJTY>KMBAIONIMX Y COMMPOBOKIAIOIINX BOCIIPUSTIE OKpYysKatoiero Mupa. JlaHHbIi Bua MeTadop ¢ KaKIbIM TOIOM TpK-
o6peTaeTr Bce GOMBIINI MHTEPEC CPeu JIMHIBUCTOB, TaK KaK MPeACTaBIseT co60it He OTAeIbHbIe TIOHSATHS, & MHO-
SKeCTBO KOHIIeNTocGhep, KOTOPBIMU MBICJIUT U KUBET UeTOBEK.

Byayuu TpexMepHbIM, ITPOCTPAHCTBO B OPMEHTAIMOHHBIX MeTadopax MPUHSITO AeJUTb HA TPU OCHOBHBIX TUIIA:
«BepX-HU3», «IIPABO-JIeBO», «CllepeAyn-c3aanu». [oBOpS O MPOCTPAHCTBEHHBIX MO3UIIMSIX «BEPX» U «HU3», YUEHbIE
k. JTakodd m M. KOHCOH [6; 17] OTBOASAT AJi1 HUX CJIeAyIol[Me KOHLENThI, KOTOpble UMEIOT cBou pusnueckue
" COIMabHbIe OCHOBAHUS:

1. Cuacmee coomeemcmeyem 8epxy, Neuaib — HU3y.

I’'m feeling up / 1 uyBcTBYIO ce6st Ha mogbeMe. That boosted my spirits / 3To mogHsAI0 MOe HacTpoeHue. My spirits
rose / Moit myx Bocmpsut. You're in high spirits / Ber B xopomem Hactpoenun. I fell into a depression / S Bman
B Ienpeccuio. My spirits sank / d ynan myxom. ®u3udeckasi OCHOBA: CKJIOHEHHAsT 11033 YeI0BeKa 0ObIYHO COOTHOCUT-
CS1 C TIeYasIbio U Jerpeccyeit, mpsiMasi Mo3a — ¢ MO3UTUBHBIM 3MOI[MOHAIbHBIM COCTOSTHUEM.

2. Co3HaHue opueHmuposaHo Hasepx, 6ecCO3HAMENLHOE COCMOSHUE — BHU3.

Get up / Moguumaiics. Wake up / IIpocuuch. I'm up already / { yke Bcran. He rises early in the morning /
OH BcTaet paHo yrpom. He fell asleep / On 3acHyn. ®u3MvecKass OCHOBA: JIIOAM U OOJIBIIMHCTBO JPYTUX MJIEKOIUTAIO-
IIMX CITISIT JIeXKa U BCTAIOT, KOTa IIPOCHITIAIOTCS.

3. 300posbe U HU3Hb OpUEHMUPOBAHDI HABEPX, 60JIb U CMEPMb — BHU3.

He’s at the peak of health / O Ha nuke 3m0poBbs. As to his health, he’s way up there / UTo kacaeTcst 3m0pOBb,
To oH BbI3fmopaBnuBaeT. He fell ill / Ou 3a6onen. He dropped dead / OH ymep. ®usmyeckasi OCHOBA: CE€pPbE3HbIE
60JIe3HY 3aCTABJISIIOT HAC JieskaTh. MepTBbIi aiaeT, JIEKUT B MOTMJIE U T.II.

4. Bnacme u cuia opueHmupogaHsl Hagepx, No0uUHeHUe — 8HU3.

I have control over her / Y meHs ectb Haf, Heii KOHTposib. He’s in the high command / OH BbICOKOITOCTaB/IEHHBI
ynHOBHUK. He’s in the upper echelon / OH B BepxHeM 3iiesnoHe BiacTu. His power rose / Ero BiacTb Bo3pocia.
He ranks above me in strength / On cunbHee meHs1. He is under my control / OH y MeHs 1o, KOHTposieM. ®u3ndeckast
ocHoOBa: (m3MyecKkuit pasMmep, Kak MPaBWIO, CBSI3aH ¢ GU3MUECKOI CUIION, U TOO6eIUTeNb B CXBATKe OOBIYHO HAXO-
TATCST HaBEPXY.

5. Bonblue opueHmMupo8aHo Hagepx, MeHblUie — 6HU3.

The number of books printed each year keeps going up / EsxeromHo pacTeT 4yMcIo my6anKyeMbix KHUT. My income
rose last year / B nmpomuuiom romy moit moxon Bbipoc. His income fell last year / B mpo1uioM romy ero K0xXo/1 CHU3UIICS.
@du3nyeckasi OCHOBA: eC/ Bbl J0OaBIIsieTe HEKOTOPOe KOJIMYECTBO 0ObEKTOB BO BMECTWINIIE, YPOBEHb BMeCTWINIIA
YBeIUMYUBAETCSI.

6. IIpedckasyemole Oydyujue cobbimus — Hagepxy (U 8nepedu).

All upcoming events are listed in the paper / Bce 6yayiiue co6bITHsI IepeuncaeHbl B JokymeHTe. What’s coming
up this week? / Uto 6yneT Ha 3Toit Hefene? ®u3udeckasi OCHOBA: OOBIUHO MbI CMOTPUM TYAa, KyZAa IBYsKeMCs (BIIe-
pen, BIajb). [IOCKOIbKY IMOBEPXHOCTh 3eMJIM BOCITPUHMMAETCS KaK HEMOBVSKHASI, TO C TOUKYM 3peHMs HabromaTesst
BEPXHSIS YaCTh 06EKTa IIPU NepeMenieHnM Kak Obl JBUKETCS HaBepX.

7. Bblcoxuli coyuansHulli cmamyc coomeemcmaeyem eepxy, HU3KUll CoyuansHslil cmamyc — HU3y.

She’ll rise to the top / OHa gocturHet 6ombux BeicoT. He has little upward mobility / V Hero mano nmpo6uBHO#
CUITBI 1 Kapbepbl. ColvanbHast 1 Gpu3uveckass OCHOBA: CTATYC CBSI3bIBAETCS C CUJION/BIACTbIO, @ CUJIa — OPUEHTHU-
poBaHa HaBepX.

8. Xopouwee opueHmuposaHo Hasepx, NJ10Xoe — HU3.

Things are looking up / dena ynayuinatorcs. Things are at all-time low / [lesia Ha HEOBIBAJIO HM3KOM YpoBHe. Ou-
3MYecKasi OCHOBA /ISl JIMYHOTO MPOLIBETAHMSI: CYACTbe, 30POBbe, JKM3Hb M BJIACTh — BCE JIyUlllee IJIsl YyeloBeKa —
OPMEHTUPOBAHO HaBEPX.

9. PayuoHansHoe opueHmMupo8aHo Hagepx, IMOYUOHAIbLHOE — BHU3.

The discussion fell to the emotional level, but I raise it back up to the rational plane / Iuckyccusi ormyctunach
Ha 3MOLMOHAJIBHBIN YPOBEHb, HO S OTISITh ITOAHST ee Ha ypoBeHb pauyoHanbHoro. We put our feelings aside and had
a high-level intellectual discussion of the matter / MbI ocTaBmIM 4yBCTBa B CTOPOHE ¥ ITPOBEJIM BBICOKOMHTEIIEKTYAIbHOE
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obcyxneHue Borpoca. du3nueckas U KyJAbTypHasi OCHOBA: B Hallleli KYJIbTYPe CIMTAETCsI, YTO JIIOU, 6iaromaps cBoeit
YHMKAJIBHOJI CIIOCOGHOCTY MBICIUTD, OCYIIECTBIISIOT KOHTPOJIb HaZ, JXMBOTHBIMY, PACTEHUSIMM Y 0ObEKTaMM MaTe-
pMaNbHOTIO MMPA, UTO I103BOJISIET MM CTOSITh Ha/l )KMBOTHBIMM M MIMETb HaJ, HUMU BJIaCTh.

10. Zlo6podemenu coomeemcmeayem 8epx, NOPOUHOCMU — HU3.

He is high-minded / Ou BenukonymeH. She has high standards / V Hee Bbicokue Tpe6oBanus. She is upright /
Ona vecTHa. She is an upstanding citizen / OHa npsimoii yesoBek. Pu3nuyueckasi U couMaibHasi OCHOBA MeTadophl:
XOpolllee OPUMEHTUPOBAHO HA «BepX» IS JIIOGOTO UesioBeKa. BpITh JO6GpOAEeTeTbHBIM — 3HAUUT AeiCTBOBATh B COOT-
BETCTBMM C HOPMAMM, YCTAHOBJIEHHBIMY OOIIIECTBOM/IMYHOCTBIO [IJIS TIOAAepsKaHuSs ero 6aromnonyuus [6, c. 37-43].

B mporecce aHanM3a OpMEHTANVIOHHBIX MeTadop B MOIUTHMYECKOM IucKypce M. A. Pycosa [7] ycTaHOBWMIa,
yTO MeTadophbl ¢ MPOCTPAHCTBEHHOI HAINPABIEHHOCTHIO «BHU3» KOJMYECTBEHHO MpeobyafaT Han meTtadopamu
C TIPOCTPAHCTBEHHOI HANMPaBAEHHOCTbIO «BBEPX», UTO MPU3BAHO MOAUYEPKHYTh OCBEIOMIEHHOCTb TOBOPSIIINX 00 aK-
TyaJabHBIX MTpob6eMax o61ecTBa. Takke BbIAeNsIeTCsl TOT GakKT, YTO B M3y4aeMOM MaTrepuase TpakaaHe CTPaHBbI,
K KOTOPBIM 0OpallleHbl peuy MOTUTHUKOB, Yallle BBICTYMAIOT CYObeKTaMy, HaXOOSIIMMUCS IO, BAVISTHMEM TOCYIapCTBa,
Pa3IMYHBIX TOCYJAaPCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, IIOIUTUUECKOTO CTPOSI WK cyllecTBywoueit popmel npasnenusi. B npo-
TMUBOBEC 3TOMY /ISl XapaKTepPUCTUKM IIPABUTENbCTBA HEPeIKO MUCIIOAb3YIOTCS SIIUTETHI C TONOXKUTEIbHOM CeMaHTH-
Koil. VccmemoBarenb OTMeYaeT, YTO YacTO OpMEHTAUMOHHble MeTadopbl MOJUMHEHMS DEeNpe3eHTUPYIOT obIe-
CTBEHHO-IOJIUTUYECKIE SIBIeHMSI, KOTOpble BHOCSIT ONpelie/ieHHble YCTAaHOBKYM B KU3Hb JIIOZel, Takue KaK 3aKOH
WY KOHCTUTYIMSI. ABTOP NMPUXOAUT K BBIBOLY, UTO ABMKEHME BBEPX MM BIiepe] B OONBIIMHCTBE MTPOaHATN3UPO-
BaHHBIX [IPMMEPOB O3HAYAET UL Pa3BUTUS, B TO BpeMsl KaK IBIMKeHMe BHU3 WM Hasal — yIaJoK U paspylleHue,
a IBMKEHME CKBO3b MOXKET 03HauaThb Mperpajy, IpeosojeHne TPYoHOCTER.

IIprMeHUB MeTOI MeTadoprUecKoro MOAEIMPOBAHNUS COLMATBLHOTO KOHGIMKTA Ha MMPUMepPax OPMEeHTAIVIOHHbBIX
meTadop, T. I'. AHTOHOBa [1] IPUXOAUT K BBIBOAY, UTO B COLMATbHOM KOH(MIMKTe JOMMHUPYET OMIO3MULIMS BepX-
HM3, KOTOPYI0 MOXKHO MPEeICTaBUTh HATISAHBIM 00pa3oM. «HaBepxy» OKa3bIBAIOTCS B OCHOBHOM Te ITOKa3aTesu,
KOTOpbIEe B YCIOBUSIX 9KOHOMUYECKOH U COLMATbHOM CTAGMIBHOCTU OOBIYHO PACIONaraloTcsl BHU3Y: 6e3paboTuia,
HaJIOTK, JOATU. «BHM3Y» 5Ke HaXOAUTCS TO, UTO IOV MPeAIOYMTAIOT BUAETh Kak MOKHO BbIlIe: 3apIliaTa, IeHCUH,
YpOBeHb KM3HU. Takke MOABEPraeTcsl aHaIMU3y ONIIO3ULMS BHYTPU-CHAPY)KM, KOHLENTYaIbHOJ OCHOBOJ KOTODOIt
SIBJISIETCS «BMECTWINILE», YTO IIPeATIogaraeT HajJuuMe HEKMX TPpaHUll, BBIXOJ, 32 KOTOPble pacCMaTpPMBaeTCsl Kak He-
YTO IJI0XOe, HeykelaTelbHOe. DTO CBSI3aHO C TEM, UTO UeJ0BeK BOCIIPMHMMaeT HaXOIsIIMecs 3a IpefeaaMy ero
OCBOEHMSI BelllM KaK OIacHble ¥ Hecylyue yrpo3y. CiaesoBaTenbHO, «CHAPYKU» B YCIOBUSIX COLMATbHOTO KOHMAMKTA
M gucbanmaHca OKa3bIBAIOTCS H9KOHOMMYecKye pedopMbl, MaTepuaJbHOe TMOJNOKeHMe Jiofeii. Vimes ke BXOXKIeHMS
B HEKOTOPOe IIPOCTPAHCTBO, HAIIPOTUB, IPMOGPETaeT IOMIOKUTETbHYIO OL[eHKY.

ITo muenuto JI. H. ®engoceesoit [11], onmmosuius «aeBblii-TIpaBblit» onupaeTcs Ha Mud. OH MMOBECTBYET O TOM,
YTO KaJKAbIl YeI0BEK MIMeeT PSIIOM C COOO0I 1 3710T0, U JOOPOTO IyXOB: aHTeI-XpaHUTe b PAcIIoaraeTcs Cripasa, a 6ec-
MCKYCUTeNb — cJieBa. IIpoTMBOIOCTaB/IeHMe JIEBOTO-TIPABOr0 IIPMOGPESIO III06ANTbHBIA CMBICI: OHO BOLLIO B CUCTEMY
MPaBOBBIX OTHOLIeHN . Hanpumep, epaxdaxckue npasa, hpagosasl 0CHO8d, hPpagosble UHCMUNYMbl, NPABOBOE NoJe.

HeynuBurenbHO, yTO pyHIaMeHTalIbHbIe TIOHSITMS HAILIlero Mypa HaILIM CBOe SIpKOe OTpaskeHMe B s13bike. Ommca-
HMe MIPOCTPAHCTBA 3aHMMAeT 3HaUMTENbHYI0 YaCThb MMCbMEHHBIX U YCTHBIX TeKCTOB. HamM BaXkKHbI ero XapaKTepUCTUKH,
Takue KaK MPOTSKEHHOCTh, TPEXMEPHOCTb, CMMMeTpUsi/acuMmMeTpusi. OCHOBHOE OTpakeHMe IIPOCTPaHCTBA B SI3bIKE
MIpe/iCTaB/eHO OPYEHTAMOHHBIMMY, MIM KaK UX ellle MHOTIa Ha3bIBaloT, IPOCTPAaHCTBeHHbIMM MeTadopamu. OTMeTHM,
YTO B 3TOVi CTaThe MOHsITME «MeTadopbl» TpakTyeTcs 1o ornpenenenuio I'. H. CxisipeBckoii [8], TO eCTh Kak BTOpUYHAS
KOCBEHHasI HOMMHAIVISI TIPY 00SI3aTeIbHOM COXPaHeHMM CeMaHTUYEeCKOIi IBYIIAHOBOCTY M 0OPa3HOTO 37IeMeHTa.

MeTtadopbl 6pUTAHCKOI MOJIUTUUYECKOI apeHbl Hauaia XX Beka

OCHOBOJI IS aHajM3a OpMeHTAUMOHHBIX MeTadop Hauanma XX Beka (1900-1910) ot JInbepanabHOI HmapTuUu
mocaykuna peub I'. AcKBUTa (TIpeMbep-MUHUCTP Benmuko6putanuu B mepuop ¢ 1908 mo 1916 rr., aumep mapTuu
¢ 1908 mo 1918 rr.).

st aHanu3a opueHTAMOHHBIX MeTadop Havana XX Beka (1900-1910) ot KoHcepBaTMBHO MapTUM MbI UCITOJb-
30Ba/iM peub A. Bambdypa (mupep nmaptum ¢ 1902 mo 1911 rr., mpeMbep-MUHUCTP BeaukoOGpUTaHUM B MEPUOL,
¢ 1902 o 1905 rr.).

IIpuuMHOI 11 BbIGOpA MMEHHO 3TUX MOJIUTHUKOB OT 06eyX MapTuil MOCTYKWIO He TONbKO UX VMepapxXuyecKkoe
MOJIOKeHMeE B amriapaTe yIIpaBjaeHNs] CTPaHbl, HO U TOT (akT, yTo Ha Hayayo XX BeKa OHM ObUIM CaMBIMU SIPKUMYA,
€C/y He eqVHCTBEHHBIMY, OPaTOpaMM OT CBOMX MapTuii. KacatenpHO peueit Takske OTMETVM, YTO OHU OTOMPAICh
COTJIACHO CJIeYIONIMM KPUTEPUSIM: peuy ABYX AuAepoB oT JInbepanbHoit 1 KoHcepBaTMBHOI MapTuy 03HaMeHOBa-
HBI ITepBBIM I'OOM Ha IIOCTYy IIpeMbep-MMHMCTPa Bemnkobpuranuy. VIMeHHO Takue peuyt HeCcyT B cebe OGOIbLINii
MOTeHIMal, TaK Kak B IepBble TOfbl MpaBjiieHMus] 0603HAUaeTCsl JajabHeiIas MoJUTUYeckas cTpaTerusi, KOTOpyIo
MOJIUTUK OyZeT MporaraHAMpoOBaTh B JanbHeliiieMm.

Ianee nMoapo6HOMY pacCMOTPEeHMIO TpeJcTaBieHa peub ['epbepTa ACKBUTA, TPOM3HECEHHAsl UM B BupmuHreme
B 1908 rony [14] u peub ApTypa Banbdypa, c koTopoit oH BeicTynui B 1902 rony B Manuectepe [15].

TI'. Acksum (/lubepansHas napmus): “In the first place, you will remember well that they told us that one of our greatest
dangers as an industrial nation was the appalling rate at which the dumping foreigner was pouring his goods, and particu-
larly his manufactured goods, into our markets and underselling the home producer, driving British labour out of employ-
ment” [14]. / «Bo-nepebix, 8bl 8CNOMHUME, KAK OHU 2080pUNIU HAM O MOM, 4MoO 00HA U3 HAUBOJBLWUX OndcHOCmell
071 Hauleli NPOMbIUUAEHHOLU CMPAaHsl — Mo y#eacaow,as ckopocms, ¢ Komopoti demnuHzyrujue UHOCMPAaHHble KOMNAHUU
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3anosIOHUNU C80UMU MOBAPAMU, 8 UACMHOCMU M08aAPAMU COOCMBEHH020 NPOU3B00CMBd, HAUIU PbIHKU U NPodasanu ux
10 _CHUMCEHHOL CMOUMOCmMU_0MHOCUMEJIbHO UeH omeuecneeHH020 npou3godumens, ocmaenss pabouuli kiacc bpumanuu
6e3 cpedcme» (30eCh U gajee epeBo aBTopa craTbu. — IT. I.).

B ykasaHHOM BbIllle TpUMepe IMpeacTaBjieHa OpMeHTallMOHHAs MeTadopa C MPOCTPAHCTBEHHOI MO3UIMeNt
«HM3», BbIpaK€HHAasl MPUCTaBKoi “under”, mpucoeauMHeHHON K riarony “to sell”. Kak u3BecTHO, mogo6Hast mpo-
CTPAHCTBEHHAsI OPUEHTAIUS apXETUIIMYHO KOHIENTYaIM3MPOBaHA Uepe3 MOHSITUS «IUIOXO0», «IIOAUMHEHUE», «Oec-
CO3HaTeIbHOE», «60Ie3Hb». B pycckoM si3bike MeTadopa “to undersell the home producer” mepenaeTcs Kak «mpoja-
BaTh IO CHMKEHHO! CTOMMOCTU», UTO UMEET aMOMBAJIEHTHYIO CTPYKTYypy. C TOUKM 3peHMS] KOHCEPBATODPOB,
JIJIS1 OTEYECTBEHHOTO MTPOM3BOAMTEIS CUTYAIVsI, KOTAA TOBAphl HE MOKYITAIOTCS, [IOTOMY YTO MHOCTPAaHHbIE TOPTOB-
LIbl TEMITMHIYIOT I[€HbI, — MaryGHasi, Tak Kak 9TO BeJeT K OTCYTCTBMIO JOXOJOB U 3aHSITOCTU y pabouero Kiaacca
B cTpaHe. TeM He MeHee, C TOUKM 3PEHMS JIMOEPAIOB, 3Ta CUTYAIMSI TIPUOOPETAET MOMOKUTENbHYI0 KOHHOTAINIO,
TaK KaK Ha MOBECTKE JHS UX MOIUTUYECKUX IieJieil — BBeZeHre CBOGOJHOI TOPTOBIM C MHOCTPAHHBIMM KOMITAHMS-
MJ, OTMEHA WV CHUKEHVE MMIIOPTHBIX aKI[M30B. 3aMeTUM TaKKe, UTO AJI YCUIIEHUS BIOKEHHOTO Mockuia FepbepT
AcCKBUT McIoNb3yeT r1aron “to undersell” B mpoiiesiiem Mpogo/KUTETbHOM BpeMeH!.

A. Banwspyp, 06cyxoas 3akoH 06 obpazosaruu (KoncepsamusHnas napmus): “The answer is this, that the existing edu-
cational system of this country is chaotic, is ineffectual, is utterly behind the age, makes us the laughing-stock of every
advanced nation in Europe and America, puts us behind not only our American cousins but the German and the French-
man and the Italian...” [15]. / «Omeem 3aknwuaemcs 8 mom, Umo cyujecmeywowdass cucmema o0pa3o8aHust 8 3moti
cmpaHe — XaomuuHas, HeaggexkmusHas, abCoNmMHO ycmapesuwids — Oeidem u3 Hac nocmeuwiuwje 01a 106020 NPOOBUHY-
moeo 2ocydapcmea 8 Espone u Amepuke, u3-3d Hee Mbl omcmadem He MOJIbKO OM HAWUX AMEPUKAHCKUX cOOpamoes,
HO U om Hemyes, U ppaHyy308, u UManbsHyes...».

B ciyuae ¢ mpumepom oT KoHcepBaTMBHOI MapTM OTMETUM, UTO OPATOP B OHOM CMbICJIOBOM CETMEHTE MCITO/b-
3yeT cpa3y ABe OpMEeHTallMOHHbIe MeTadOopPhl C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHMEM «C3aIM», TIepBast U3 KOTOPBIX BbIpa-
SKEHA CaMOCTOSITeNIbHBIM TipeayioroM “behind”, a BTopast — mpezjiorom B cocTaBe ¢pa3oBoro riarosia “to put some-
thing/someone behind you”. CornacHo KeMOpumKCcKOMY OHJIaifH-C/I0Baplo, Tiaron “to put something behind you”
3HAYUT «3a0bITh YTO-TO HENPUSITHOE, YTO MPOU3OLLIO C BAMM WIM TepecTaBaTh IyMaTh 06 3TOoM» [16]. Biarogaps
3TOMY MOXXHO MPOCIE€IUTD, KaK MOJ06HasI ITPOCTPAHCTBEHHAS TIO3UIMS BepbamM3upyeT UIEI0 OTCTaBaHUS, yCTape-
JIOCTM CTIOXUBILENCS 06pa30BaTENbHOM CUCTEMBI. B MEPBOM CiTyuae BIOXKEHHBIN CMBICT SKCIUTUIMPYETCST HApeunueM
“utterly” u mepeuncieHuem anuteToB “chaotic” un “ineffectual”, koTopble JalOT OIIEHKY 06pPa30BaHMIO B Benmko6py-
taHuyu XX Beka. Bo BTOpOM CJTydyae CMBIC/ KCIUIMIMPYETCSI IBYCOCTaBHBIM COIO30M «HE TOJIBKO... HO M», KOTOPBIiA
CJTY>KUT IS Tpafaiyy 06pa3oBaTeIbHOM CUCTEMBI TI0 CITUCKY Y OOBEKTUBALIMM TIO3UIMM AHTJIUM B 3TOM CIIVMCKe.

I. Ackeum (JlubepansHas napmust): “We have brought back the National Debt to what it was twenty years ago...” [14]. /
«Mbl OMKaMUIU HAYUOHANBHBLU osi2 00 YPOBHS, KOMOopblii ObL1 08adyams sem HA3ao...».

HecmoTpst Ha TO, YTO OpMEHTALMOHHbIE MeTadOpbl UMEIOT CBOM apXeTUIIbI ellle C APEBHUX BPEMEH, TePUOAU-
YeCKV MOKHO BCTPETUTDb UM BapMaTUBHbIE 3HAUEHMSI. B BbIllleyKa3aHHOM MpUMepe MbI BULMM, YTO MTPOCTPAHCTBEH-
Has MeTadopa ¢ Mo3uImMei «c3aau», peAcTaBieHHas Gpa3oBbIM I1aroioM B nepdexkTHoit hopme “to bring back”,
KOHTEKCTYyaTbHO NpPUOGPeTaeT MONOXUTENbHYI0 KOHHOTalUMIO. Biarojaps HeraTMBHO 3apsDKEHHOMY TePMUHY
«HAIMOHATBHBIN TONT» TAKXKe OTPUIATENBHO MapKMPOBAHHAS OpUEHTAIMOHHAasT MeTadopa, BCTymasi BO B3auMO-
JeCTBYE C JTaHHBIM TEPMMHOM, MEHSIET BEKTOP CBOEIi KOHHOTAIL[MM Ha MPOTMUBOMONOXHBIA. Takum o6pa3om, mpe-
Mbep-MUHUCTDP BenmkobpuTanum ot JInbepasbHOM mapTuy Mo3BoJsIeT KOHTEKCTY AaTh OMpeie/ieH/ e UCII0Ib30BaH-
HbIM MeTahopam CaMOCTOSTETbHO.

A. Banvpyp (KoncepsamusHas napmus): “What were, what are the evils under which, educationally speaking, this
great country at the present groans?” [15]. / «Kakue 6sL1u, mouHee, Kaxkue cyujecmaywom npodnemsl 8 chepe 06pazosaus,
Komopesle mewarnm cetiuac 3moti 6eauKoti cmpade ?2».

B mpoTuBOBec ckasaHHOMY, B IIpMMepe BbICKa3biBaHMUsI ApTypa Banbdypa MOKHO Hab/I0aTh apXeTUITMIHOE BO-
TJIOIIeHVie OPUEHTAIMOHHOM MeTadophl ¢ TPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUEHVMEM «HM3». KOHIeNTyanmM3amnmus uaen momgam-
HeHMsI YCUIMBAeTCsS coGMpaTelbHbIM CyIleCTBUTENbHbIM “the evils” M puTOpUUecKoil CTPYKTYpOit MpenjiosKeHusI.
Takue BOIIPOCHI HE HYKAAIOTCS B OTBETE U 3aAI0TCS He JIJIST TOTO, YTOOBI MOOYAUTD CAYIIATENS COOBIINTD YTO-TO HO-
Boe aBTOpy. CornacHo E. A. CKOpOgyMOBO#, «pUTOpUUYECKIE BOITPOCHI — 3TO BOMPOCUTETHHO O(OPMIIEHHbBIE BbICKA-
3bIBaHMSI, JIMIIEHHbIE KOMMYHUKATUBHOTO MPU3HAKA 3arpoca MHGOPMAIMM 1 BBHITTOTHSIONIE OCHOBHYIO PeUYeBYIO
(GYHKLIMIO KaKOTO-1M60 COOBIIEHNMS JIOTMKO-MHTE/UIEKTYalbHOTO Xapakrepa» [9, c. 137]. B putopuueckom Bompoce
dbopma u comepskaHye pacXoIsITCS IO CMBICTY: GYAYYM BOITPOCUTETbHBIM, MTPEAJIOKEHME HECET TIOBECTBOBATEIbHYIO
¢dbyHkuio. Takke BHMMaHMe JII0fei IpUBIeKaeTcs C TOMOLIbI0 YToOuHeHusT “What were, what are”. ABTOp uMeeT cBoeit
1IeTbI0 CO3AATh B YMax CiymiaTesieii o6pas mpobsem (evils), 0 KOTOPbIX UIET pPeub, MPUOETHYB U K TPAOUIIMOHHBIM
3HaueHusIM Mofo6HOoro pona mMetadop. lanee Mbl yoeouMCs, YTO IPUBEPSKEHIIBI KOHCEPBATUBHBIX U BHIOMPAIOT
MOOGHYI0 TAKTUKY ITOBEIEHMUS U B SI3bIKOBOI MOJIEJIN.

I. Ackeum, 2080ps 0 cumyayuu co c80000Hol mopzosaeli (JTubepanvHas napmus): “That is in regard to the past;
but they are now fixing their hopes on the declining trade, which is common to us and to every country in the world” [14]./
«Omo umo Kacaemcss NPouLnozo; celiuac oHu HAadenmcs Ha CHUMCEHUEe YPOBHS MOp208]uU, umo O Hauleli cmpambl,
Kax u 018 11060li cmpaxst Mupd, — 00bIUHOE s6J1eHuUe».

Kak 6b110 3aMeueHO paHee, MeTadopbl, OPMEeHTUPOBaHHbIE «BHM3», 00/IaAl0T OTPUIATETbHOI KOHIlenToche-
POii ¥ UMEIOT PsifL, PU3NUECKUK, COMATBHBIX ¥ MUGBOIOTUYECKIX OCHOBAHMI. AHaIM3UpPyst poiab MeTadopbl B MOIN-
TUYECKOM AucKypce, A. A. KapamoBa muiier, 4To MOJMUTUKA — 3TO Ta cepa ueroBeUecKoii JesiTebHOCTY, KOTO-
past TpeGyeT OCMBICIEHHOTO BOCIPUSITHSI, CIIOCOOCTBYIOIETO (GOPMMUPOBAHMIO YOEKAEHW, BbIpaOOTKE aKTUBHOI
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IpakOaHCKOM mo3uumn. Y rpaskaaHMHA 10, BAUSHUEM IPeIIoskKeHHbIX MeTadopuiyeckux Mmoesneit GopMUpyoTcs
COOCTBEHHbIE YOEXIeHUs, OLEHKM CJIOXKHBIX MOJUTUUECKUX SIBJIEHUI, CIOCOOHBIX B OIMpPeJEeNeHHO! CUTYyaluu
(HampuMep, BO BpeMsl BLIOOPOB) MOBIMSITH Ha X0f, COOBITHIT [5]. VIcXOAsT 3 3TOTO, MOXKHO MPEATIONOXUTh, UTO He-
CTyYaifHO B peuax j16GepasoB BOCIIPOU3BOAUTCS OTChUIKA K KOHCEPBATOPaM, IJIaBHBIM NMPOTUBHMUKAM CBOGOIHOI
TOPTOBJIU, TAKMM 00pa30M, YTOOBI BBICTABUTD MX HE C JIYUIIIeil CTOPOHBDI.

A. Banvpyp (KoHcepsamusHasa napmus): “From the educational point of view, to begin at the top — or to begin, at all
events, if not at the top, at the point immediately underneath our University system — you have the great county councils
and borough councils of this country...” [15]. / «C mouku 3peHus 00pa3o8aHus, HA4HeM ¢ 21d8H020 — UIU HAUYHEM, 80 8CS-
KOM Cyuae, eciu He C 2/1a8H020, MO HENocpedCmeeHHO CO CMpPYKMYpbl, noduuHsaioujelica Haweli yHusepcumemckou cu-
cmeme — 3o 3ameuamensHole 00pA308amenbHble CO8emMbl 2pagcme u 20podcKue cosemsl 8 Hauleli Cmpawe...».

ViHTepecHbIM 06pa3oM B MpeIJIOKEHHOM IIpMMepe XapaKTepu3yeTcsl MOHATHE «IIIKOJbHOe o6pasoBaHue» uepes
MPOCTPAHCTBEHHYIO OIIO3ULIMIO «BEPX-HU3» B PaMKax OZHOTO peuyeBoro (parmenrta (at the top — University system;
at the point underneath — county councils and borough councils). CHaya/ia TOJUTUYECKUI IesTe/ib TOBOPUT 006 3TOM
KaK O TOM, UYTO HaXxOAMUTCSI HABEPXY, & 3HAUMUT Y)Ke MMeeT IMOJIOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, TOCTIOACTBYIONIee 3HaUeHNe.
OpHako, 3ax0fs BCe Naibllie B ITPOIecCe aHAIM3a peur JiMAepa KOHCepBAaTOPOB, MOCBSIIEHHOI pedopme cucreme
IITKOTPHOTO 006pa30BaHysI B AHIJIVIM, MbI BCe Yallle CTAJKMBAJIVCh C HETaTUBHOM XapaKTePUCTUKOI C/IOXKMBIIIEICS Tapa-
IUTMBI. B MMpofio/DKeHye aHaj13a Takke X0TeloCh 6bI OTMETUTh PasBUTHE BBIIEYTIOMSIHYTOM MeTadbopbl, HO Y3Ke C TT03M-
LMY «HU3». 3I€Ch MPOCTEKMBAETCS KOHTEKCT TOAUMHEHMsT MM YCTYIIKM. OpaTop CBSI3bIBAeT [BA MOHSATHS: HIKOJIbHOE
oGpa3oBaHMe 1 yHUBepcUTeTcKoe. Takum 06pa3oM, MOSKHO OTC/IEMUTh 3aBUCUMOCTb OJHOTO TIOHSTHSI OT APYTOTO.

TI'. Acksum (J/lubepanvHas napmus): “Take a lot of import duties; make them low enough to bring in an abounding reve-
nue; make them at the same time high enough to exclude the unfair competition of foreign goods, and you have a scientific
tariff” [14]. / «Eciu mMbl paccMompum MHOOHUCIEHHblE HANO2U HA UMNOpM moeapos, cdenaem ux JdocmamouyHo HU3KUMU
umoGsL OHU CMO2IU NPUHECMU pacmywylo npubolis, 8 Mo e epems coesidemM ux docmamouHo 8bICOKUMU, UMobbl UCKIOUUMD
HeuecmHyo KOHKYPEHYUI ¢ UHOCMPAHHbIMU M08Apamu, mo 6 pe3ysismame noyuum IKOHoMuUecku 060CHO8AHHbIT mapud».

IpencTaB/eHHbIN IPMMEP MOKa3bIBaeT ITPOTUBOIIOCTAB/IEHME CPa3y IBYX OPMEHTAIMOHHbIX MeTadop ¢ o3uimeit
«BEPX-HU3», YIIOTPEOIEHHBIX B OMHOM IPEIJIOKEHUY 1 BhIPAXKEHHBIX MTPUIATATETbHBIMY «HUBKMUIT», «BBICOKMIT» (low —
high). Kak otmeuator [Ix. Jlakodd u M. [IKOHCOH, TOZOOHbIE OpMEHTAlMOHHbIe MeTadopbl BbIpaskatoT MeTadopu-
YEeCKYI0 MOJIE/b «XOPOIIee OPUEHTUPOBAHO HABEPX, IIOXO0e OPUEHTUPOBAHO BHM3» [17]. VIHTepeCHO OTMETUTH,
YTO BHYTPU OZHOTO TPEAJIOKEHMS TaKue KOHIIENThI CTAIKUBAIOTCS APYT C IPYTOM U MPOUCXOOUT HENTpanmu3anyst
3HAYEHMSI, TO €CTh MOJENb «XOPOIllee OPUEHTUPOBAHO HABEPX, IJIOX0€ OPMEHTUMPOBAHO BHU3» B YKa3aHHOM BBIIIIe
MpuMepe TPeBPalIaeTcs] B «HEHTPAJIbHOE OPMEHTMPOBAHO HABepPX/BHM3». IJTO MPOUCXOOUT IO TMPUYMHE TOTO,
YTO HEJIb3sS OJHO3HAYHO CKa3aTh, KAKyI0 MMEHHO KOHHOTAIMIO HeCeT BbIpaskeHME «BBICOKVME/HM3KME TOMITMHBI»
B paMKax 3TOTO MPe/IJIOKEeHNS — MTOJIOKUTEIbHYIO MY OTPULIATETbHYIO.

A. Banspyp (KoHcepsamusHas napmus): “...when you come to deal with that you have under the existing system, between
the Corporation on one side and the School Board on the other...” [15]. / «...koz0a npuxodumcs umems deno ¢ obsekmamu
8 paMKax cyulecmeyiouieii cucmemst, 3mo — Kopnopayus ¢ 00Hoti cmoponst, u ObpaszosamesvHbili Komumem — ¢ 0pyeotl...».

CornacHo uccienosarento P. MyH [19], opueHTanoHHass MmeTadopa ¢ TO3UIMeN «<HU3», BBIPAKEHHASI TPeII0TOM
“under”, peanusyeT 3HaUeHME MOMUMHEHMS] KOHTPOJIO WIM KaKUM-IMO0 OrpaHMUYEHUSIM, TIOCTAHOBKE OIIIOHEHTA
B 6oJsiee cinabyro, HeYIo6HYI0 Mo3uiyio. Kak oTMeuanoch paHee, MOA06GHbIe 3HAUEHUST YaCTO MPOCJIEKMBAIOTCS B pe-
YM KOHCEPBATMBHOIO MOJUTUKA AJISI TOTO, YTOOBI ITepefaTh PEIUIIMEHTY A0 Hen30eKHOTO MPOUTPHIIIA B CJTydae
MUTHOPMPOBAaHUS HEOOX0aMMOCTH pedopm (under the existing system).

I'. Acksum (/lubepanvHas napmus): “...and while we ought not to forget — and I have endeavoured in what I have said
to impress it upon you — while we ought not to forget the continued urgency of the call to maintain and defend Free Trade,
our main energies are being given this year to pushing forward at Westminster three great measures of social reform” [14]. /
«..Mbl He Q0JCHbI 3a0b18aMb — U S 8epi0 8 O, UMo cmaparncs doHecmu 9o 8dc — Mbl He Q0JMHCHBL 3a0bI6AMDb O MOM,
KaK 8ax)cHo noddepxcusams u 3aujuiyams c60000HYI0 MOP208IH0, JIb8UHAS 00JIS1 Hawleli IHepzuu 8 3MoM 200y HANPAeaeHd
Ha npodsuceHue 8 BecmmuHcmepe mpex 21d8HbIX Kpumepues coyuansHoli peopmoi».

B manHoM npumepe TepbepT ACKBUT yHOTpe6/IsIeT OpMEHTAIMOHHYIO MeTadopy «CIiepean», BhIpaskeHHYI0 (paso-
BbIM Iy1arosiomM “to push forward”. TTomo6Hast MmeTadopa B yCTax MOJIUTUYECKOTO JIeSITeNIs IPUodpeTaeT 3HaUeHue pas-
BUTHUSI, OpMeHTaIMM Ha 6ymymiee. COrIacHO OHJIAMH-CJIOBapi0 MaKMWWITaH, OaHHbBIA I1arol O3HA4YaeT «IBIVOKeHUe
TI0 HATTPaBJIEHNIO K MECTY TI0 OIpee/IeHHOMY ITyTi, HECMOTPS Ha TIPerpagsl U TPYIHOCTH», VTN «IIbITAThCS OTKPHITH
JIIOISIM I71a3a Ha YbU-MO0 KauecTBa Win crnocobHocTu» [18]. Takum 06pa3oM, B JTaHHOM MPUMepe Pealu3yloTcs JBe
apxeTUNUUYHble MeTahopUUecKe MOIEIN «PasBUTIE OPMEHTUPOBAHO BIIEpe» U «Oyayliee OpMEeHTHUPOBAHO BIIEpe».

A. Banspyp (KoHcepsamusHas napmus): “At present, under our existing system, we find no machinery, no adequate
machinery, no tolerable machinery, no machinery that any other country in the world but our own would stand for a mo-
ment” [15]. / «Ha 0aHHblli MOMEHM, 8 PAMKAX cyulecmayioujell cucmemsl y HAC Hem Heo0Xo0umotl, npuemaemoti Cmpyk-
mypul, Komopyro 1100as Opyeas cmpana 8 Mupe Kpome Hauleii 8bi0epicana 6ol».

B cooTBeTcTBUM ¢ KaaccuduKalimeil OpMeHTalMOHHbIX MeTadop M COMyTCTBYIOIIMX UM KOoHIenTocdep 1o K. JIa-
kobdy 1 M. IIKOHCOHY [6], TO3ULMS «HMU3», KOTOpasl MpeAcTaBieHa npejjiorom “under”, peanusyeTcss B JaHHOM
cTyyae vepes uAeI0 MOguuHeHust (under our existing system). JIMHTBUCTBI OTMEYAlOT, UYTO (DU3UUECKUiT pasmep,
KaK MMPaBujIo, CBSA3aH C (MU3MUECKOi CUIoi, 1 TTo6eAUTe b B CXBaTKe OGBIYHO HAXOMMUTCS HAaBEpXY, a MPOUTPaBIINit
cHM3y. I[ToMyMO MogurHeHs MOJ00HbIe MeTadOpbl MOTYT OTPAsKATh KOHIEIT «IJIOXO», YTO B TAHHOM CJIyyae Koppe-
JIUPYETCS C OTPULIATETbHBIM TUIIOM ITPEeIJIOKEHMSI, BbIPasKeHHBIM C ITOMOIIbIO YaCTUIIbI “N0” ¥ MecToMMeHus “any”.
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IToBOASI UTOT aHAIU3Y MPECTABIEHHbIX BBIIIE TPUMEPOB, OTMETUM, UTO JIMAED OT MapTuu J1bepaaoB B CBOEI
peur 4acTo CChUIAJICS Ha JesITeIbHOCTh KOHCEPBATOPOB, MPSIMO He Ha3bIBas CBOETO NMPOTMBHMKA, MPUUEM TaKye
OTCBIJIKM, KaK MMPaBUI0, HOCU/IM OTPULIATENbHYI0 KOHHOTauuio: “but they are now fixing their hopes on the declining
trade” / «ceituac OHM HaJeIOTCS Ha CHUKeHMe YPOBHS TOPTroBiIn», “you will remember well that they told us that one
of our greatest dangers as an industrial nation was” / «BCIToMHUTe, KaK OHM TOBOPW/IM HAM O TOM, YTO OJHA M3 HaMOOb-
IIMX OTMAaCHOCTEI /I Hallleii IIPOMBIIIIEHHO cTpaHbl». Takke I'. ACKBUT J10661poBal UAEI0 COLMAIbHBIX pedopM,
KoTopbie B mepuop ¢ 1906 mo 1914 3aTpOHYT MHOXECTBO CUCTE€M GPUTAHCKOTO OOIIECTBA, @ TAKKE OH 3alUINaT
UIe CHIDKeHMs TapudoB Ha BBO3 TOBapoB (cBoOOmHas Toprosis): “pushing forward at Westminster three great
measures of social reform” / «rpoasurasi B BecTMuHCTEpe TpU IJIaBHBIX KPUTEPHUS COLMAIbHOI pedopMbl», “make
them low enough to bring in an abounding revenue” / «cenaiTe ux JOCTATOYHO HU3KMMMU, YTOOBI OHM CMOTJIA TIPU-
HEeCTY pacTyuryio mpubbsuib», “make them at the same time high enough to exclude the unfair competition” / «cne-
JajiTe MX JOCTATOYHO BBICOKMMM, UTOOBI MICKITIOUMTb HEYECTHYIO KOHKYpEHIMIO». B cBOEIT peun, coctostieit u3 5035 cyios,
MOJIUTUK YIIOTPEOUT MPUOIU3UTENBHO 43 opueHTaIMOHHbIe MeTadops! (1 pas Ha Kakabie 117 coB).

T'oBopst 0 KoHCcepBaTMBHOI MapTuy, CTOUT 0GPATUTh BHMMaHMEe Ha JOHECeHNe UIeY TOSUMHEHNUS TOCPEICTBOM
OPMEHTALIMOHHOM MeTahopbl «HMU3». BCcero Takux OTChUIOK B peun A. Banbdypa 6bu10 7: “may I remind you that un-
der the existing law” / «<xouy HAIOMHUTb BaM, YTO B paMKax AelCTBYIOIIEro 3aKOHOJATeNbCTBax, “the existing edu-
cational system of this country is chaotic” / «cymecTBylomas cucrema o6pa3oBaHusl B 3TOM CTpaHEe — XaOTUYHA»,
“when you come to deal with that you have under the existing system” / «korga IpUXOAUTCS UMETD OO0 C TEM,
YTO €CTh B paMKaXx CYIIEeCTBYIOIIeH cucteMbl», “under the existing system we find board schools” / «B pamkax cyiie-
CTBYIOIIIEIT CMCTEMBI Y HAC €CThb IIKOJIbI-MHTEPHATBI», “at present, under our existing system, we find no machinery” /
«Ha JAHHBII MOMEHT, B PaMKax CYIIEeCTBYIOLIEl CUCTEMbI Y HAC HET CTPYKTypbl», “in the way of the authority
of the existing managers over those schools” / «Ha yTu BIacTu AeACTBYIONIVX YIIPABJSIONMIMX HAJl STUMU IIIKOIaMM»,
“but how, under the existing law, are you going to...” / «<HO KaK B paMKax JIe/iCTBYIOIIEro 3aKOHa Bbl COOMPAETECH...».
TMoacueTsl MOKA3bIBAIOT, YTO B peun, cocrosieii n3 8000 cioB, 6pl1a yrmoTpebaeHa TpubansuTeabHo 41 opueHTa-
umuonHast metadopa (1 pa3 Ha Kaxkzabie 195 c0B), 7 M3 KOTOPbIX IMOBTOPSIIOTCS OJHOTUITHONM (pas3oit 1 mepemaioT
e MoguMHeHus ciaoxuBLierics cucteme (1 pa3 Ha Kaxaple 1 142 cioBa). OTHeNIbHO OTMETUM, YTO Ha eIUHUITY
SI3bIKa Peyb JMbGepanbHOro auaepa Gosiee BhICOKOMETahOpPUYHA, YEM pEUYb €ro KOHCEPBAaTMBHOTO OIITOHEHTA.
DTO CBUIETENLCTBYET O TOM, UTO ['. ACKBUT CTPEMUTCS OKasaTh BIMSHME HA afpecaTa CBOEI PEUbI0 C MOMOIIbIO
GOJIBIIIETO KOJIMUYECTBA OPUEHTAI[MOHHBIX MeTadop, KOTOPbIE TECHO TEPEIUIETAIOTCS C UeJIOBEUeCKUM MbIIIIEHUEM
U TO/ICO3HATENIbHO UM YCBaMBAIOTCS, B TO BpeMsl Kak A. Bayibdyp XoueT nepefath Mae0 MOOUMHEHMS CJIOKUBIIEHCS
cyucTeMe, PoTaraHaupyst HeTOBOIbCTBO BIACThIO B CTPAHE.

3ak/IroueHue

BBITIOJTHMB COTIOCTABUTENbHBI aHAIU3 OpPMEHTALMOHHbIX MeTadop B peyax IpeAcTaBUTeNeil JnbepaabHOTo
¥ KOHCEPBAaTUBHOTO IBVOKEHMS B Beimko6puTaHuy Havaaa XX BeKa, MOKHO C/Ie/IaTh CJIeTyIOlIyie BbIBOIbI.

Bo-TiepBbIX, Mbl OGHAPYKMIIN, YTO OCHOBHBIMY MTPOCTPAHCTBEHHBIMM OTIIO3ULIMSIMMU, K KOTOPBIM MPUOEraioT Mo-
JIUTUYeCKue nesTenu BenukoO6puTaHuy Havasa XX Beka, SIBJSIOTCS OMIO3UIINM «BepX-HU3», «CIiepeau-c3aan». [1o-
nIo6HbIe MeTadopbl BHIPAsKAIOTCS C TIOMOIIbIO (Dpa3oBbIX IIATOJIOB WM MPEAJIoroB: to push forward, to put behind,
under the existing system, to make something low/high.

Bo-BTOpBIX, GBUIO OMpeeNeHo, UYTO B paMKaX aHIVIMIICKOTO MOJMTHUYeCKOoro auckypca 1900-1910 romoB mpesa-
JIUPYIOT KOHIIEIThI TOAUMHEHMS, BIACTY, PA3BUTHUS, YCTPEMIEHHOCTHM B GyAyIee M o6palieHys K MPOIUIOMY.

B-TpeTbMx, MbI BBIIBU/IM CITOCOOBI peann3aliy OpMEeHTAIOHHBIX MeTadop B IOAUTUUECKOM IUCKypce Bemnko-
O6puTaHMM Hauama XX Beka Ha 6ase BbICTymieHMit I. AckButa 1 A. Banbdypa. B mpoaHaaM3MpoOBaHHBIX TIpUMepax
MbI CTQJIKMBAIMCh C TEM, UTO, 3alUINas MM MMPOABUTasT KaKyio-1160 UIelo, MOMUTUKY MPUOETaoT K UCITOb30Ba-
HUIO OpMEHTALMOHHBIX MeTadop C Mmo3uimeit «crepean»: pushing forward at Westminster three great measures of so-
cial reform / npodeuxceHue 8 BecmmuHcmepe mpex 21a6HbIX Kpumepues coyuansHoti pe¢popmol. B To ke Bpems, Korga
HeOoOXOOMMO JOHECTM A0 PelUIMEeHTa KOHIIENT MOTUMHEHUS WIX KOHTPOJIS, TOJUTUKYU YIIOTPe6ISIOT OpueHTa-
LMOHHbIe MeTadophl ¢ MO3uLMelt «HU3»: under our existing system / 6 pamkax cyujecmeyrwoweti cucmemst. IIpu Boigene-
HUM 3HAUMMBIX IYHKTOB CBOEJ peuM M aKkUEeHTUPOBAHMM BHMMAaHMS Ha HUX AUOUPYIOIIME MO3ULMUM 3aHUMAIOT
OpMEeHTAIMOHHbIE MeTadOPbI CO 3HAUEHMEM «Bepx»: to begin at the top / HauHeM C 21a8Hoeo.

IIpoBeieHHBII HAMYM aHAIU3 CBUIETETbCTBYET O BHICOKOM ITOTEHIIMAJIE OPUEHTAMOHHBIX MeTadop 6PUTAHCKO-
TO MOJIUTUYECKOTO OMCKYpPCa JIsl HAyYHO AesiTeIbHOCTY. [IepCreKTUBbI AATbHEIIEero Uccaef0BaHsI MOKHO 060-
3HAUYUTh B COMOCTABUTEIILHOM aHAIM3€e POCCUIICKUX M OPUTAHCKMUX MeTadop, B pe3yJbTaTe KOTOPOro chopMupyeTcs
MeTadopuyeckast KApTHMHA MUPA KaskA0T0 rOCyIapCTBa B OMpeie/IeHHbI BpeMeHHOi epuo,.
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